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Yunusa

Nabi Yunusaa Fe Taruxuna
Kitabun yireni ito Nabi Yunusa nan ma fe

falama naxan kataxi a nama Alaa yamarin suxu.
Ala to a fala, a a xa siga Isirayila yaxune kawan-
dideni, a yi tondi, a siga kunkin kui foxo igen xun
ma, foyen yi Kkeli, Yunusa yi woli igeni, yexen yi a
gerun. A tondixi, bayo Niniwa kaane findixi faxa
tilne nan na. Isirayila kaane yaxu fangamane nan
yiera. Niniwa kewali paxine fe sebexi Nahun sora
3 kui. Donxen na, Yunusa yi tin Alaa falan ma,
yeXen yi a ramini.

Yunusa a fe taruxun pondi kendena nde yitama
en na fa fala a Ala mi a xanuntenyaan nagidixi
Isirayila kaane xan tun ma, koni a mon a ragidixi
Xonene ma naxanye a fe tongoxi sobeen na. Naxan
na fa Ala ma, a a xun xanbi so a hakene yi, Ala na

kanna mafeluma nen. o
Yesu misaala tongoxi Yunusa a sigatiin nan ma

a to yi a faxa feen falama yamaan xa e nun a keli
fena sayani (Matiyu sora 12.38-42 e nun Luka sora
11.19-35).

Ala a yitama en na nen fa fala, en lan en xa a
xXanuntenyaan nun hinanna feen nali siyane birin
ma hali en kon kaa mi a ra. Ala mon a yitama
Kitabun yireni ito yi, a en mi lan en yi a matandi
kii yo yi.

Nabi Yunusa mi Ala sagoon liga
1 Loxona nde Alatala yi falan ti Amitayi a dii
Xemen Yunusa xXa, a naxa,
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2 “Keli, i siga Niniwa taani, taa gheena, i sa na
kaane kawandi. Amasoto n bata e fe naxine to.”

3 Koni Yunusa yi keli, a yi a gi Alatala ma, a xa
siga Tarasisi yamanani. Nayi, a yi siga Yafa taani,
a sa kunkina nde to naxan yi siga feni Tarasisi
yamanani. A yi na saranna fi, a so kunkin kui, a
yia masiga Alatala ra.

4 Koni Alatala yi foye gbeen nafa foxo igen xun
ma. Walan gbeen yi keli igen xun ma. A yiliga alo

kunkin xa kala.
5Kunkibane yi gaxu, birin yi a ghee ala maxandi

folo. Na danguxina, seen naxanye yi kunkin kui, e
yi ne rawoli ayi foxo igeni alogo kunkin xa yelefu
ayi. Yunusa tan yi saxi xixoli gheeni kunkin kui.

6 Awa, kunkibane kuntigin yi Yunusa to, a yi a
fala a xa, a naxa, “I xima nanfera? Keliiyiigbee
Alamaxandi, waxatina nde, aen malima nen, nayi
en mi faxama.”

7 Awa, kunkibane yi a fala e bode xa, e naxa,
“En feni ito yee fen alogo en xa a kolon naxan faxi
toroni ito ra en ma.” Nayi, e yi masensenna ti, a yi

Yunusa suxu. )
8 Nayi, kunkibane yi a fala Yunusa xa, e naxa,

“A fala nxu xa, nde faxi toroni ito ra? I wanla
sifan mundun ligama? I kelixi minen yi? I fataxi
yamanan mundun na, e nun i fataxi siyaan naxan
na?”’

9 Yunusa yi e yabi, a naxa, “Heburu nan n na.
N na Alatala nan batuma, Ala Naxan Kore, naxan
baane nun boxon daxi.”

10 Na kunkibane yi gaxu ki fani, e yi a maxodin,
e naxa, “I na ligaxi nanfera?” Amasoto e bata yi a
kolon fa fala a gima Alatala nan ma, bayo a bata yi
a yeba e xa nun.
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11 Koni foyen mon yilu fe nanara kunkibane yi a
fala Yunusa xa, e naxa, “Nxu fa nanse ligama i ra
alogo foxo igen xa a raxara? Bayo foxo igen mon yi
luma xane ayi nen tun.”

12 Awa, Yunusa yi e yabi, a naxa, “€ n tongo, ¢ yi
n woli foxXo igeni, nayi igena a raxarama nen. N na
kolon fa fala foye gheeni ito € toroma n tan nan ma

fera.”
13 Koni kunkibane yi kata kunkin nasigadeni

xaren binni, koni e mi no amasoto foyen yi ghoma
ayinen tun.

14 Nanara, e yi Alatala maxandi, e naxa,
“Alatala, 1 nama tin nxu xa halagi Xemeni ito a

fe ra. I mon nama tin nxu xa findi muxun faxa
sabun na naxan mi fefe ligaxi nxu ra.”

15 Nayi, e yi Yunusa tongo, e yi a woli foxo igeni.
Na ligaxina, igen yi a raxara yiri.

16 Na yi a liga kunkibane yi gaxu Alatala yee ra
han, nanara e yi saraxan ba Alatala xa, e yi e kolo.

2

Yunusa yi Ala maxandi
1 Alatala yi yexe gbeen nafa a yi Yunusa gerun.
Yunusa yi lu yexe gheen kui soge saxan, koe saxan.
2Yunusa yi yexe gbeen kui waxatin naxan yi, a
yi Alatala, a Ala maxandi.
3Avyiafala, a naxa,
“N yi toroni waxatin naxan i,
Alatala, n yi i maxandi,
i1yinyabi.
N to yi faxan de,
n yiixili,
1yin xXuiin name.
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4] bata n woli baani tilinna ma.

N bata lu moronne bun,*

xunfanne birin danguma n fari.
5Nyiafalama nen, n naxa,

I bata n kedii yetagi.

Koni, n mon i ya banxi sarinanxin toma nen.
6Igen bata te han n koena.

N bata lu tilinna ma._
Foxo igen sexene yi filin n xunna ma.

7N bata yi godo igeni
han geyane bun.
Boxon bata yi raxutu n ma

han habadan.
Koniitan Alatala, n ma Ala,

ibata n kenden ba faxan de.”

8“N niin ba waxatini,
n yi n miriitan Alatala ma,
nmamaxandixuiinyisailiiyabanxisaripanxini.
9 Naxanye suxurene batuma fuyan
ne e makuyama hinanna nan na.
10N tan saraxane bama i xa nen,
n yi barikan bira i xa betini.
N de xuiin naxanye tongoxi,
nyineliga.
Alatala, i tan nan kisin kanna ra.”

11 Alatala yi yexen yamari alogo a xa sa Yunusa
baxun xaren na.

3

Yunusa yi kawandin ba Niniwa yi
1 Awa, Alatala mon yi falan ti Yunusa xa,

* 2 Igen moronne: alo foyen na so igeni.
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2 a naxa, “Keli, i siga Niniwa taa gbeeni, i sa
kawandin ba na n na i yamarixi naxan na.”

3Nayi, Yunusa yi keli a siga Niniwa yi alo Alatala
a falaxi a xa kil naxan yi. Taa gheen nan yi Niniwa
ra, a yisigana, fo soge saxan sigati.

4 Awa, Yunusa yi yanyi keden siga ti taani a
sarinma, a naxa, “Xii tonge naanin to xanbi ra,
Niniwa taan halagima nen!”

5 Niniwa kaane yi denkeleya Ala ma. Awa, e yia
rawanga a muxun birin xa sunna suxu, e yi kasa
benbeli dugine ragodo e ma keli muxu gheene ma

han muxudine. o
6 Niniwa mangan to na feen me, a yi keli a

manga ghedeni, a yi a manga domaan nate a ma,
a yi kasa benbeli dugin nagodo a ma, a yi sa doxo
burunburunni.

7Eyifalaniito rali Niniwa yiren birin yi, e naxa,
“Mangan nun a kuntigine naxa, ‘Muxune nun
Xuruse xunghbeen nun a Xunxurina, sese nama
donseen don hanma a yi a min.

8 Muxune nun xuruseene, birin xa benbenla
ragodo e ma, e yi e xuini te Ala ma senben na, birin
yi Xete a sigati Kkii paxin foxo ra e nun a gbalon
naxan ligama.

9 Waxatina nde Ala dinama nen, a Xete a Xolon
foxora, nayi en mi fa halagima.””

10 Ala yi a to Niniwa kaane na ligama, a yi a
kolon a e bata xete e kewali paxine foxo ra. A yi
yihadin naxan nagidixi a xa aligaera, ayinadan.

4

Yunusa yi xolo Alama
1Na feen yi Yunusa xolo ki fani.
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2 A yi Alatala maxandi, a naxa, “Alatala, n mi
yi ito xan falan ba n yi n ma yamanani waxatin
naxan yi? N yi ito nan ma fe falama n yi n gima
Tarasisi yamanani waxatin naxan yi. Amasoto n
yia kolon a itan Alaidina, i kininkinin, 1 mi Xolon
xulen, iya hinanna gho, i yete ratanga yihadin liga
feen ma.

3 Alatala, n bata i mafan i xa n niin ba n yi,

amasoto a rafan n ma n faxa benun n xa lu n nii
ra.”

4 Alatala yi a fala Yunusa xa, a naxa, “Ilan i xolo
ba?”

> Awa, Yunusa yi keli taani siga sogeteden binna
ra. Ayisa gagen ti a yete Xa menni, a doxo a bun
nininna ra alogo a xa a to naxan ligama taani.

6 Marigina Alatala yi wudi binla nde ramini, a yi
sabati Yunusa xun ma, a findi nininna ra a xa, na
yi a xolon ba a yi. Yunusa yi sewa han!

7Koni na xoton bode, subaxani, Ala yi kunla nde
rafa a yi wudi binla soxon, a yi xara.

8 Sogen texina, Ala yi foye wolonna rafa keli
sogeteden binna ra. Sogen yi Yunusa xunni li han
a liga alo a xa fuga ara. Ayia fala, a a xa faxa, a
naxa, “Benun n xa lu n niini, a lan n xa faxa.”

9Koni Ala yi a fala Yunusa xa, a naxa, “Ilanixolo
wudibinliito aferaba?” Ayiayabi, anaxa, “Alan
n xolo wudi binla fe ra han n faxa.”

10 Nayi, Alatala yi a fala Yunusa xa, a naxa,
“Wudi binli ito mi wali yo tixiitan ma, i tan Xxa mi
a raghboxi, a daxi koe kedenna nan na, a halagi koe
kedenna ra.

11 Koni n tan mi lan nun n kininkinin Niniwa
ma ba, taa gheena, muxu wuli keme muxu wuli
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moXone denaxan yi, naxanye mi fatan e komenna
nun e yiifanna tagi rabe? Xuruseene fan na.”
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